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Kancelaria Notarialna

John Venn & Sons
Scrivener Notaries & Translators

tel. 020 7395 4300
notary@johnvenn.co.uk

www.johnvenn.co.uk

Jonathan Coutts MA, MCIL

• usługi notarialne w języku polskim i angielskim
• sporządzanie i poświadczanie dokumentów
• legalizacja z „Apostille”
• testamenty, sprawy spadkowe
• zakładanie spółek

• notarial services in Polish
• drafting and certification of legal documents
• Apostille legalisation
• wills and probate
• company incorporation

95 Aldwych
London WC2B 4JF
(stacje metra: Temple, Holborn)
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A. E. P. ZALESKI M.A.

SOLICITOR
ADWOKAT

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *
Wills, Probate & Conveyancing 

Testamenty, administracja spadków
kupno lub sprzedaż nieruchomości

Landlord & Tenant
Sprawy lokatorskie

179-181 Replingham Road
Southfields

London SW18 5LY
Tel: 020-8875 1791
Fax: 020-8875 1794

E-mail: aep.zaleski@btconnect.com

mówim
y p

o polsk
u

SALINGER
Solicitors & Notary Public

POLSKOJĘZYCZNA KANCELARIA PRAWNO-NOTARIALNA 
W LONDYNIE

• Sporządzanie aktów notarialnych w języku polskim w formie uznawanej przez brytyjski 
Foreign Office (aby otrzymać pieczęć apostille) oraz sądy, notariuszy, banki i urzędy  
w Polsce.

• Notarialne poświadczanie podpisów na wszelkich innych prawnych dokumentach.
• Tłumaczenia (oraz notarialne zaprzysiężenia) z j. polskiego na j. angielski i vice versa.
• Obsługa prawna („Conveyancing”) w sprawach kupna i sprzedaży domów i mieszkań 

oraz dzierżawy/kupna komercjalnych nieruchomości („Leases”) na terenie Anglii i Walii.
• Sprawy imigracyjno-pracowniczne. Unijne pobyty stałe i brytyjskie obywatelstwo.
• Sprawy spadkowe i testamenty.

Kontakt: Paweł Salinger LL.B (Hons) Exeter
15 Kensington High Street, London W8 5NP

Telefon: 020 7937 8524
Mobile: 07 887 701 125

www.salingernotary.co.uk
NB. Aby uniknąć czekania prosimy o wcześniejsze umówienie się telefonicznie
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Jak żyć i pracować 
w wielkieJ Brytanii

czyli broszura ZPWB, z której 
dowiesz się m.in. o:

 » możliwych sposobach   
 zakwaterowania (hotelach, 
 hostelach, itd.),
 » wynajmowaniu pokoi,
 » szczegółach umów najmu,
 » najczęstszych problemach 

 jakie można napotkać  
 szukając mieszkania.
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Architekci

Architects
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CONSULTING ENGINEERS’ 
CO-PARTNERSHIP

C h a r t e r e d
. . . . .   S t r u c t u r a l   . . . . .

E n g i n e e r s

Structural consultants
to the building industry,

specialists in building insurance claims:
subsidence, fire and flood damage,

building alterations,
loft and basement conversions.

1528 London Road, Norbury,
London SW16 4EU

tel. 020-8679-5621/2/3    
 fax: 020-8679-7922     

e-mail: mail@cecp.co.uk

  Directors: Józef B. Pieniążek, 
CEng, FIStructE, FConsE, FCIArb

Dr Teresa L. Krakowska, 
MSc, PhD, CEng, MIStructE, FConsE
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TECHNIK DENTYSTYCZNY

JAN KAFEL
Dip. D T

Protetyka estetyczna i naturalna. Protezy: Flex-i, akrylowe i metalowe.
Naprawy protetyczne.

31 Park View, London W3 0PU
Tel: 020 8993 3568

oraz współpraca i konsultacja w Londynie

LEKARZ STOMATOLOG

JACEK DAWIDOWICZ
Implanty, protetyka estetyczna, stomatologia zachowawcza, 

chirurgia szczękowa i choroby przyzębia.

ul. Waryńskiego 9 m. 23 (VII p), 00-655 WARSZAWA
Tel: +48 22 621 5004

e-mail: jacekdawidowicz@aster.pl

DEN T Y S TA
Andrzej W.
Kaczmarski
BDS. (Lond.), LDS., RCS. (Eng.)

146 Gunnersbury Lane, London W3 9BA
tel. 020-8992 5493

e-mail: a.kaczmarski@htmail.net

Blisko stacji
Acton Town

Godziny przyjęć:
8.30~18.00
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RADKO DENTAL LABORATORY
RADOSŁAW LORENZ-DOBUCH

Technik dentystyczny

Naprawa protez na poczekaniu
Pełny zakres usług protetycznych

324 Bensham Lane, Day Lewis House, Croydon
Thornton Heath, Surrey CR7 7EQ (Domofon 115)

(20 min. pociągiem z Victoria Station)

Uwaga: Nie zajmujemy się usuwaniem ani leczeniem zębów
Dental technicians wanted for part time/full time

Member of DLA MHRA ref nr: CA008913

Tel. 020 8239 8862 Mob. 07950 24 93 50
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ANTOKOL
D O M  P O L S K I  D L A  S T A R S Z Y C H  O S Ó B

Położony w bardzo dużym ogrodzie z przyległym lasem w dzielnicy Londynu Bromley

WŁASNE POKOJE Z GORĄCĄ I ZIMNĄ WODĄ

CENTRALNE OGRZEWANIE

KAPLICA NA MIEJSCU

BIBLIOTEKA

POLSKA KUCHNIA

ZAPEWNIONA OPIEKA LEKARSKA I PIELĘGNIARSKA

BARDZO DOBRE POŁĄCZENIE Z CENTRALNYM LONDYNEM

ANTOKOL JEST PROWADZONY PRZEZ POLISH CITIZENS COMMITEE HOUSING ASSOCIATION LTD.
tadres biura:

55 Princes Gate, London SW7 2PG, tel. 020 7584 6992
adres Antokolu:

45 Holbrook Lane, Chislehurst, Kent BR7 6PE, tel. 020 8467 8102, fax. 020 8468 7190
email: antokolhome@btconnect.com
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Kolbe House Society
Registered Charity No. 17823R

Polski dom dla starszych osób

18 Hanger Lane, London W5 3HH
Tel/Fax: 020 8992 4978 (biuro)
e-mail: admin@kolbehouse.co.uk

POLSKIE STOWARZYSZENIE 
MIESZKANIOWE DLA EMERYTÓW

Registered Charity No. 19569R

Instytucja charytatywna w ramach Housing Corporation, prowadzona 
przez polski zarząd w zachodnim Londynie na Ealingu. Posiada samo-
dzielne mieszkania dla emerytów zamieszkałych na terenie Wielkiej 
Brytanii, klientów DSS lub prywatnych. Mieszkania jedno- lub dwupo-
kojowe z kuchenką, łazienką, centralnym ogrzewaniem, zimną i gorącą 
wodą. Miła polska atmosfera. Duszpasterska opieka. 
Nie zatrudniamy żadnych osób do pracy lub opieki nad rezydentami.

Informacje: 
24 Florence Road, London W5 3TX, 

Tel/Fax: 020 8567 1997
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Biuro Rachunkowo Podatkowe
dla Polaków w Wielkiej Brytanii

W pełni akredytowana kancelaria prowa-
dzona przez polskojęzyczną biegłą księgową

Położenie w Centralnej Anglii z łatwym 
dojazdem z miast Midlands

 ¾ Pełna obsługa dla przedsiębiorstw oraz 
osób fizycznych prowadzących każdą 
działalność gospodarczą

 ¾ Zwrot podatku i benefits
 ¾ Obsługa w języku polskim lub angielskim
 ¾ Darmowa wstępna konsultacja

180 Bants Lane, Northampton NN5 6AH
Tel: 01604 212482

E-mail: dhaden@certax.co.uk
Web: www.doradcapodatkowy.co.uk

EALING ACCOUNTANCY
Ewa Dzierżanowska-Dragan, ACMA
Chartered Management Accountant

111 Delamere Road
Ealing W5 3JP

020 8567 5502
078 3441 0943

www.ealingaccountancy.co.uk
info@ealingaccountancy.co.uk
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INFORMATOR 
POLSKI

WIELKA 
BRYTANIA

To miejsce czeka 
na Ciebie!

telefon:
020 8741 1606

informator@zpwb.org.uk
www.zpwb.org.uk
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POSK GALERIA
238-246 King Street, London W6 0RF

tel. 020 8741 1940, email: gallery@posk.org 

*
otwarta codziennie włącznie z sobotą i niedzielą 

od 11.00 do 21.00
*

wynajęcie Galerii: £ 300.00 na tydzień
*

galeria nie pobiera prowizji od sprzedaży dzieł

Zainteresowani proszeni są o przesłanie czterech kolorowych zdjęć na 
adres POSK Galeria z dołączeniem zaadresowanej opłaconej koperty 
zwrotnej lub kontakt przez e-mail.
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Polskie Osiedle Penrhos
(Północna Walia)zaprasza:

na wspaniały wypoczynek nad morzem,  
w pięknej Walii, w polskiej atmosferze,  
w pobliżu Parku Narodoweg Snowdonia. 
Wspaniałe powietrze, piękne plaże i góry.
Pokoje jedno lub dwuosobowe oraz pokoje  
dla rodzin z pełnym utrzymaniem lub B&B.

Dalsze informacje:
www.phsltd.org

tel. 01758 612 731

Atrakcyjne ceny!
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KSIĄŻKI 
ZBIGNIEWA S. SIEMASZKI

dotyczące II Wojny Światowej, jak również okresu  
powojennego oraz jego własne wspomnienia  

z Wilna, z Sowietów i z wojska,  
do nabycia u autora.

64 TWYFORD AVENUE
LONDON W3 9QB
tel. 020 8992 8489
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DR M. STAŃCZYK-SPENCER M.D. PhD.
MEDYCYNA OGÓLNA, KARDIOLOGIA

SZYBKI WYNIK BADAŃ
LABORATORYJNYCH
EKG, SZCZEPIENIA

16 Beech Drive, East Finchley, London N2 9NY
Tel./Fax 020-8883 8888

(metro: Northern Line)

REJESTRACJA: codziennie 8:00-10:00
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lek. med. Yi Fan BscHons MBAcC
Holly Road Medical Centre, 2A Holly Road

Acupuncture  
&  

Holistic  
Medicine

Mówimy po polsku!
 ◆ leczymy wszelkie bóle o zróżnicowanym podłożu, 

jakie jak bóle głowy, bóle ramion i karku, ostre 
przewlekłe bóle brzuszne, bóle w pasie i bóle 
kończyn dolnych, rwa kulszowa

 ◆ uczucie duszenia w piersiach, choroby serca
 ◆ choroby kobiece – bezpłodność, bolesne miesiączki, 

klimakterium
 ◆ choroby dziecięce – brak łaknienia, moczenie nocne, 

niepokój
 ◆ detox
 ◆ kosmetyki, odchudzanie

ul. Paprocańska 80
43-100 Tychy, Poland

tel. (0048) 32 227 00 10

Chiswick, London W4 1NU
tel. 078 2570 7938

fanyi92@hotmail.com
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POLSKI GINEKOLOG 
W LONDYNIE

Dr n. med. Michał Samberger
HALE CLINIC

Tel. 07509120608
7 Park Crescent
London, W1B 1PF

michal.samberger@wp.eu
www.ginekologwlondynie.co.uk
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lek. med. Yi Fan BscHons MBAcC
Holly Road Medical Centre, 2A Holly Road

Acupuncture  
&  

Holistic  
Medicine

Mówimy po polsku!
 ◆ leczymy wszelkie bóle o zróżnicowanym podłożu, 

jakie jak bóle głowy, bóle ramion i karku, ostre 
przewlekłe bóle brzuszne, bóle w pasie i bóle 
kończyn dolnych, rwa kulszowa

 ◆ uczucie duszenia w piersiach, choroby serca
 ◆ choroby kobiece – bezpłodność, bolesne miesiączki, 

klimakterium
 ◆ choroby dziecięce – brak łaknienia, moczenie nocne, 

niepokój
 ◆ detox
 ◆ kosmetyki, odchudzanie

ul. Paprocańska 80
43-100 Tychy, Poland

tel. (0048) 32 227 00 10

Chiswick, London W4 1NU
tel. 078 2570 7938

fanyi92@hotmail.com

INFORMATOR 
POLSKI

WIELKA 
BRYTANIA

To miejsce czeka 
na Ciebie!

telefon:
020 8741 1606

informator@zpwb.org.uk
www.zpwb.org.uk
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Wynajem i administracja domów i mieszkań

FELIX
Accommodation (Ealing) Ltd.

(istniejące ponad 40 lat)

28/29 The Broadway,  
Ealing W5 2NP

 020-8579 2191, Fax 020-8579 2180

info@felixaccommodation.co.uk
www.felixaccommodation.co.uk

2 minuty od stacji Ealing Broadway,  naprzeciwko HSBC Bank
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INFORMATOR 
POLSKI

WIELKA 
BRYTANIA

To miejsce czeka 
na Ciebie!

telefon:
020 8741 1606

informator@zpwb.org.uk
www.zpwb.org.uk
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East EuropEan advicE cEntrE – Biuro porad 
dla osóB z Europy WschodniEj (EEca)

EECA jest organizacją charytatywną, która udziela bezpłatnych, poufnych porad 
osobom pochodzącym z Europy Wschodniej mieszkających na terenie Wielkiej 
Brytanii.

Pracownicy biura oferują pomoc w zakresie systemu zasiłków, problemów miesz-
kaniowych, prawa imigracyjnego, prawa pracy,zadłużeń a także tłumaczenia tek-
stów i słowa żywego. Biuro odpowiada również na pytania związane z edukacją 
oraz opieką zdrowotną w Wielkiej Brytanii.

Po porady można zwrócić się osobiście lub telefonicznie pod numer 020 8741 
1288. Godziny otwarcia podane są na stronie: 

www.easteuropeanadvicecentre.org.uk

East European advice centre
posK, 238-246 King street, london W6 0rF

telefon: 0208 741 1288
Fax: 0208 741 8388

e-mail: info@eeac.org.uk
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Authentic Polish
& eAstern euroPeAn cuisine

fAmous for its cAviAr blinis  
& flAvoured vodkAs

live music on 
fridAys And sAturdAys

oPen All week from 9Am till lAte

PArties welcome

Trojka
resTauranT & Tea room

tel. 020 7483 3765

101 regents PArk roAd; 
Primrose hill, london nw1 8ur
e-mail: info@trojka.co.uk
www.trojka.co.uk
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Delicatessens & warehouses

Sklepy i hurtownie spożywcze
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ANGLO-DAL LTD
Polska firma działająca na rynku 

brytyjskim od 1939 r.

E-mail: enquiries@anglo-dal.com
Website: www.anglo-dal.com

Wyłączny importer i dystrybutor
Sezamek

Anglo-Dal House
5 Spring Villa Road, Edgware, 

Middlesex HA8 7EB

Tel. 020-8951 5050
Fax 020-8951 4814

cukierków Krówki

a także przetworów owocowych 
i warzywnych marki Krakus
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Waldemar KaminsKi
Instruktor Nauki Jazdy

Charles KaminsKi
Driving Instructor

 ▶profesjonalizm
 ▶dyspozycyjność
 ▶punktualność

 ▶dept of transport approved 
driving instructor
 ▶member of institute  
of advanced motorists
 ▶royal society  
for the prevention  
of accidents
 ▶diamond  
advanced 
driver

home	020	7386	7116
mob.	 079	4077	1699

Czy Twoje dziecko chodzi do Polskiej Szkoły?

Znajomość języka polskiego pomaga Twemu dziecku... Drugi język 
przydaje się w życiu i karierze zawodowej zarówno w Wielkiej Brytanii,  

jak i w Polsce...

ADRESY SOBOTNICH SZKÓŁ 
PRZEDMIOTÓW OJCZYSTYCH 

(LUB PRYWATNE ADRESY KIEROWNIKÓW) 
W WIELKIEJ BRYTANII

ACCRINGTON,  Mrs M Kiedrowicz, 5 Cheltenham Ave, Accrington, Lancs BB5 6BG
AMERSHAM,  Mrs Gabriela Coutts, 20 Milton Lawns, Chesham Bois, Bucks HP6 6BJ
BANBURY,  Mr Michał Gogut, Catholic School, Addison Rd, Banbury, Oxon OX16 9DG
BATH,  Ms Giner-Wajda, Education Support Group, 5 Pierrepoint Place, Bath BA1 1JX
BIRMINGHAM,  W Wyszyńska, 15 Dunton Close, Four Oaks, Sutton Coldfield, B’ham B75 5QD
BLACKBURN,  Mrs Aleksandra Prawucka. 44 Preston new Rd, Blackburn BB2 6AH
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BOSTON,  K Kurczewski, Polish Saturday Supplementary School, Community Park Primary School,   
 Robin Hood’s Walk, Boston, Lincs PE21 9LQ
BOURNEMOUTH, Małgorzata Kaniewska, Flat 8, Heathcote Rd, BH5 1ES
BRADFORD, Mrs B Mark, 3 Woodland Rd, Queensburry, BD13 1DL
BRIGHTON-HOVE,  Ewelina Wloch, 9 Mayfield Way, Bexhill-on-Sea TN40 2NR
BRISTOL, K Kuchcińska, 169 Whittucles, Hanham, Bristol BS15
BRISTOL, Mr W Nowak , 59 Talbot Rd, Knowle BS4 2NN,
  Szkoła: Aleksandra Park, Fishponds, Bristol BS16 2BG
BURNLEY, Mrs Monika Deptus, Swinless Street, Burnley, Lancs BB10 3BN
CAMBRIDGE, Mrs A M Norman, 61 Humberstone Rd, Cambridge CB4 1JD
CANTERBURY, Mrs Agnieszka J. Gordon, Canterbury Resource Neighbourhood Centre,
                                 Thanington Rd Canterbury, Kent CT1 3XE
CARDIFF, Barbara Iwuła, 24 Woodville Rd, Cathays, Cardiff CF24 4EA
CARLISLE, Mr W Egermeier, 35 London Rd, Carlisle CA1 2JZ
CHATHAM, M Limanowska, 90A Franklin Rd, Gillingham, Kent ME7 4DG
CORBY, Mrs K Kruszko, 27 Melford Close, Corby, Norths NN18 8NF
COVENTRY, H Marzańska, 42 Falkoners Green, Burbage LE10 2SX
CREWE, Arkadiusz Ostrowski, 9 Newfield Drive, Crewe CW1 4AR
DERBY, Ms Magdalena Kupczak, 18 Kedleston Rd, Derby DE22 1GU
DONCASTER, Mrs K Socha, 16 Hereford  Rd, Doncaster DN2 4PU
EASTBOURNE, Mrs E Davies, 55 Seaside Rd, Eastbourne BN21 3PL
ELY, Izabela Wierzelewska, 6 Birch Close, Ely, Cambs CB4 4TJ
EVESHAM, Mr P Szapowicz, 61 Battleton Rd, Evesham, Worcs WR11 1HS
EXETER, Jadwiga Mucha, St Sidwell’s Centre, Sidwell St, Exeter EX4 6NN
GALWAY, Mrs A Grochola, 204 Palace Fields, Tuam, Co. Galway, Ireland
GARVAGH, A Brzozowska, 10 Demesne Banks, Garvagh, Co. Derry, N Ireland
GLASGOW, J Senkowska, 221 Langlands Rd, Flat 3/2, Glasgow G51 3TY
GLOUCESTER, K Nowotarska, Widden Primary School, Sinope St, GL1 4AW
GRANTHAM, E Szczyglewska, 130 Victoria St, Grantham, Lincs NG31 7BW
HIGH WYCOMBE, I Markowska, 55 New Rd, Bourne End, Bucks SL8 5BT
HIGH WYCOMBE, Mrs I Siemaszko, 25 Hobart Road, High Wycombe HP13 6UE
HUDDERSFIELD, Mrs P Holesz, 57 Elizabeth St, Elland, Huddersfield HX5 0JH
HULL, Magdalena Laskowska, The Polish Saturday School, StoreyCentre 
                – St Mary’s College, Inglemire Lane Entrance, Hull HU6 7TN
INVERNESS, Mrs Z Wierzbowicz-Fraser, Inverness Polish Assn, Suite 24, 3rd Floor,                                                              
        Albyn House, 37A Union St, Inverness IV1 1QA
IPSWICH, ks K Kita, 82 Wellesley Rd, Ipswich IP4 1PH
JERSEY, Ms Monika Pal, Springfield School, St Marks Rd. St Saviour, Jersey JE2 7LD
KIDDERMINSTER, J Rakowska-Mullard, 3 Flint Close, Kidderminster DY10 1YF
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LANCASTER,  Barbara Szleszyńska, Polish Centre, Nelson Street, Lancaster LA1 1PT
LEAMINGTON SPA,  R Kobylska, 19 Wilnecote Grove, CV31 1YR
LEEDS,  Teresa Hough, Polish Catholic Centre, Newton Hill Rd, Leeds LS7
LEICESTER,  Izabela Stachnik,Polish Community Centre, Wekerely Road,Leicester LE5 4WD 
LINCOLN,  Elżbieta Błotny, 41 Westwick Gardens, Lincoln LN6 7RQ
LIVERPOOL,  Mrs A Mrozik, 34 Crucian Way, Liverpool LI2 0AW
LONDON (BRO./LEWIS.),  ks T Bartnik, 8 Waldram Park Rd, London SE23 2PN
LONDON (CHISWICK),  Mrs K Olliffe, 198 Murray Road, London W5 4DA
LONDON (CLAPHAM-BALHAM),  Mr L Maik, 50 Nightingale Lane, London SW12 8TE
LONDON (CROYDON-CRYSTAL PALACE),  Ms Liz Rush, 8 Oliver Grove, London ES25 6EJ
LONDON (DEVONIA),  Mrs B O’Driscoll, 175 Carlingford Rd, London N15 3ET
LONDON (EALING),  Mrs R Chudzik, Polish School, PO Box 54155, London W5 9DP
LONDON (ENFIELD),  G Mączkowska, 3 Perry Rd, Edmonton, London N9 9UT
LONDON (FULHAM),  Mr W Poza, The London Oratory School (Polish School), 
                                             Seagrave Road, London SW6 1RX
LONDON (FOREST GATE/ILFORD),  Elżbieta Barrass, 80 Gainsborough Rd, Dagenham RM8 2DP
LONDON (HIGHGATE),  Ks K Kawczyński, The Priest House, Gravel Hill, London N3 3RJ
LONDON (LEYTON),  Grażyna Szczepaniak, Flat 1, 79 Cloud Rd, London E10 6NF
LONDON (PLUMSTEAD),  Ms Teresa Piekielnik, St Johns Hall, Earl Rise, L’don SE18 7NB
LONDON (PUTNEY/WIMBLEDON),  M Lasocka, 65 Cambridge Rd, London SW20 0PX
LONDON (STREATHAM),  Mrs J Szwej-Hawkin, Dunraven School, 
                                                     94-98 Leigham Court Rd, London SW16 2QB
LONDON (WILLESDEN GREEN),  Mrs G Ross, 116 Finchley Lane, London NW4 1BB
LUTON,  M Biskupski, 61 Copthorne, Luton, Beds LU2 8RL
MANCHESTER,  Barbara Goodwin, 86 Broadoak Rd, Ashton-under-Lyne, Lancs OL6 8QW
MANSFIELD,  M R Owdziej, Polish Club, Dale View, Windmill Lane NG18 2AL
MELTON-MOWBRAY,  Michał Konieczko, 1 Wicklaw Ave LE13 1DX
MILFORD,  Z Łuklińska, 31 Merrow Woods, Guildford, Surrey GU1 2LQ
MOTHERWELL,  Ks Krzysztof Garwoliński, 31 Coursington Rd, Motherwell ML1 1PP
NEWCASTLE UPON TYNE,  Anna Kurkiewicz, St Marys  Comp’ve, Benton Pk Rd, NE7 7PE
NORTHAMPTON,  Mrs B Cundell, Flat 2, St Lawrence House, Duke St, NN1 3BA
NORTHWICH,  PMS, 107 London Rd, Northwich, Cheshire CW9 8AT
NOTTINGHAM,  Angelika Trusz, 84 Ingram Road, Bulwell, Nottingham NG6 9GQ
OLDHAM,  Ms T Kurkiewicz, Sunnyside House, Chamber Rd, Oldham OL8 4NZ
OXFORD,  H Darowska, 33 Edgeway Road, Oxford OX3 0HD
PERTH,  Mrs R Fraser, Mazovia, Graybank Rd, Perth PH2 0LW
PETERBOROUGH,  Aneta Weigelt, 10 Burton Ct, Peterborough PE1 5AF
PLYMOUTH,  Małgorzata Gwóźdź, 35 Rosebery Ave, Plymouth, Devon PL4 8SX
PORTSMOUTH,  Mrs K Thurlow, Polish School, 1 Langford Rd, Portsmouth PO1 5RJ
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PRESTON,  Renata Green, 23 Linden Ave, Orrell, Wigan, Lancs., WN5 8RY
RAMSGATE,  Nina Grela, Parish Room RC Church, 72 Hereshon Rd CT11 7DS 
READING,  Małgorzata Niedbało, 30 Albany Rd, Reading, Berks RG30 2UN
REDDITCH,  Mr B Bębenek, 22 Reyde Close, Redditch B97 5RS
RUGBY,  Mr D Kowalczyk, 36 Regent Place, Rugby, Warwickshire CV21 2PN
SCUNTHORPE,  E Wisłocka, Polish School, 265 Frodingham Rd, Scunthorpe DN15 7NS
SHEFFIELD,  Edyta Lasik, 12 Canterbury Road, Sheffield S8 9QS
SLOUGH,  Mrs E Wojciechowicz, St Vincents, 5 Bannard Rd, Maidenhead, Berks SL6 4NG
SOUTHAMPTON,  Violetta Sawulska, 18 Lundy Close, Southampton SO16 8BA
SOUTHEND,  Mrs J Haughton, 15 Galton Rd, Westcliff-on-Sea, Essex SS0 8LE
ST ALBANS,  Jolanta Ulikowska, 5 Roundabout Lane, Welwyn, Herts AL6 0TH
SWANSEA,  Mrs H Estall, 12 Roman Bridge Rd, Blackpill, Swansea SA3 5BE
SWINDON,  Mrs A Konończuk, 41 Ecklington, Eldene, Swindon, Wilts, SN3 3TJ
TAUNTON,  Mrs E Szwiec, St. Gorges Catholic School, The Mount, Taunton, TA1 3NR
TELFORD,  Irena Prokopowicz, Blessed Robert Johnson Catholic College, Whitchurch Road,     
    Wellington, Skropshire TF3 1YE
TIVERTON,  Agnieszka Romaszko, Grosvenor House, 25 St Peter St, Tiverton, Devon EX16 6NW
TROWBRIDGE,  Ks A Budzyński, 6 Waterworks Rd, Trowbridge, Wilts BA14 0AL
WALSALL,  Elżbieta Kardynał, 9 Blakemore Rd, Walsall WS9 9JW
WARRINGTON,  Halina Kelly, 18 Seymour Dr, Paddington, Cheshire WA1 3TT
WATFORD,  Bernadeta Adamus, The Newton Price Centre, Grosvenor Rd, Watford WD17  2QT
WELLINGBOROUGH,  Elżbieta Smykla, 49 Medway Drive, Wellingborough NN8 5XT
WESTON SUPER MARE,  Mrs A Moryn. 46  Orchard St, Weston-Super-Mare BS23 1RH

WOLVERHAMPTON,  Mrs B Tobera-Tunstall, Polish Catholic Club, 
                                             Stafford Rd,  Wolverhampton WV10 6DQ
WORCESTER,  Monika Wakuła, 8 Chestnut Walk, Worcester WR1 1P
WREXHAM,  K Sarnowska, Polish Saturday School, Rhosnesni High School, Rhosnesni Lane,                       
        Wrexham, Clwyd LL13 9ET 

POLSkA MACIERz SzkOLNA zA GRANICą
Polish Educational Society
238 King Street, London W6 0RF 
Tel: +44 (0)20-8741 1993
Fax: +44 (0)20-8748 5522w
ww.polskamacierz.org
e-mail: pms@polskamacierz.org pms@ukonline.co.uk
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TŁUMACZENIA PISEMNE CERTYFIKOWANE I USTNE
INTERPRETING AND CERTIFIED TRANSLATIONS 

pisma urzędowe 
dokumenty prawne 

dyplomy, świadectwa 
umowy

NRPSI Registered Interpreter 
DPSI Law

BARBARA SKALBANIA 

MA MIL DPSI

e-mail: barbara.skalbania@yahoo.co.uk tel: 079 44 69 25 25
adres korespondencyjny:

Suite 307, 22 Notting Hill Gate, London W11 3JE, UK
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TŁUMACZENIA PRZYSIĘGŁE
+

USTNE
+

FORMULARZE, POZWY SĄDOWE, 
UMOWY, CV, ETC.

+
KOREPETYCJE

 szybko i tanio – bez pośredników

POLISH – ENGLISH 
TRANSLATING & INTERPRETING 

 0208 4264 515
 0779 6127 767 

 ti.phoenix@yahoo.com

TŁUMACZENIA 
USTNE

PISEMNE (także PRZYSIĘGŁE)

10 lat doświadczenia
konkurencyjne ceny 

Tel.   0208 4264 515
  0127 3773 976
Mobile:  0779 6127 767
  0794 0773 022

info@linguapartners.co.uk
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JOANNA CARROLL
MA DipTrans IoL MCIL

TŁUMACZ DYPLOMOWANY
10-letnie doświadczenie w UK  

i doskonała znajomość warunków brytyjskich

07904 044 725 joanna.carroll@blueyonder.co.uk
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INFORMATOR 
POLSKI

WIELKA 
BRYTANIA

To miejsce czeka
na Ciebie!

telefon:
020 8741 1606

informator@zpwb.org.uk
www.zpwb.org.uk

ZajrZyj też do „jak żyć i pracować 
w wielkiej Brytanii”

Broszura ZPWB, z która pomoże być Twoim pierwszym  
przewodnikiem po Wyspach Brytyjskich:

 » jak przygotować się do przyjazdu,
 » na co zwracać uwagę przy wynajmowaniu mieszkania, 

podejmowaniu nauki, pracy,
 » gdzie szukać pomocy prawnej,

 » i wiele innych przydatnych informacji.
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Esi.immigration
•  Initial Advice
•  Leave to Enter/Remain
•  Nationality & Citizenship
•  Tourist/Partner Visa + more

ES I .GROUP
EurosafEty intErnational
Training & Certification
•  Food Safety/Health & Safety
•  Safer Food Better Business
•  HACCP + more...

0 
7 
7 
8 
6 
3 
0 
8 
4 
0 
9

Esi.licEncE
•  Personal License (Alcohol Sale)
•  Premises Licence (Late Night Reference)
•  Planning Permission
•  + more...

0 
2 
0 
8 
2 
2 
8 
1 
2 
2 
1

0 
7 
7 
9 
1 
2 
1 
1 
9 
0 
5

•  Entry Clearence

south towEr, 26 ElmfiEld road, BromlEy, Br1 1wa
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SPROWADZENIE ZWŁOK LUB PROCHÓW DO POLSKI
Zgodnie z przepisami ustawy z dnia 31 stycznia 1959 r. o cmentarzach i chowaniu zmarłych (Dz. U. z 2000 r. Nr 23, 
poz. 295 z pózn. zm.) w celu sprowadzenia z zagranicy ciała zmarłego do Polski konieczne jest uzyskanie następujących 
dokumentów:
1. Decyzji starosty lub prezydenta miasta właściwego ze względu na planowane miejsce pochówku ciała lub prochów 
zezwalającej na przewiezienie ciała lub prochów do Polski i pochówek. Z wnioskiem o wydanie ww. decyzji może 
zwrócić sie rodzina zmarłego lub upoważniony do tego zakład pogrzebowy.
2. Zezwolenia na sprowadzenie ciała do Polski wydawanego przez konsula na podstawie decyzji starosty lub prezyden-
ta miasta. Opłata konsularna za tę czynność pobierana jest zgodnie z Tabelą opłat konsularnych. Opłatę należy wnieść 
gotówką w kasie urzędu lub przekazem pocztowym „Postal order”. 
Aby uzyskać zezwolenie w Konsulacie RP należy przedłożyć decyzję starosty lub prezydenta miasta wraz z oryginałami 
następujących dokumentów:

sprowadzanie zwłok
1. akt zgonu (death certificate lub interim death 
certificate). 
2. zaświadczenie medyczne, że zgon nie miał związku z 
chorobą zakaźną. 
3. zaświadczenie zakładu pogrzebowego zajmującego 
się transportem, że zwłoki zostały włożone do meta-
lowej trumny, zawierającej na dnie warstwę substancji 
chłonnej o grubości co najmniej 5 cm, a trumna 
metalowa została dokładnie zalutowana i włożona do 
drewnianej skrzyni w taki sposób, aby nie mogła się w 
niej poruszać. 

Zezwolenie wydane przez Urząd Koronera na wywóz 
zwłok z Wielkiej Brytanii nie jest wymagane przez 
stronę polską.

sprowadzanie prochów
1. akt zgonu (death certificate) 
2. zaświadczenie o kremacji zwłok (certificate of 
cremation) 
3. zaświadczenie zakładu pogrzebowego, że urna 
jest z metalu i zawiera wyłącznie prochy osoby 
zmarłej. 

Metalowa urna, dokładnie zalutowana, powinna 
znajdować się w drewnianej szczelnej skrzynce.

Więcej informacji na stronach konsulatów 
(dział Urzędy Państwowe)
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The Polish Cultural Institute is a non-profit organisation associated with 
the Polish Ministry of Foreign Affairs, dedicated to promoting Polish culture  
in Britain.

What we do?

The aim of the Polish Cultural Institute is to bring contemporary Polish cul-
ture to a wider British audience. Our programme covers art, film, theatre, 
music, literature and videogames, with events organized in leading venues 
across the UK.

Polish Cultural Institute
52/53 Poland Street

London W1F 7LX
Tel. +44 (0) 203 206 2004
Fax. +44 (0) 207 434 0139
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